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SECCIÓN II: DERECHOS HUMANOS
DOCUMENTO COMPARATIVO DE TRABAJO(
ENTRE EL PROYECTO DE DECLARACION AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDIGENAS

(APROBADO POR LA CIDH EN MARZO DE 1997)

Y
LAS PROPUESTAS DE LOS ESTADOS (
	PROYECTO ORIGINAL CIDH
	PROPUESTAS ALTERNATIVAS Y DISENSOS POR LOS ESTADOS

	PROYECTO DE DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS

(Aprobado por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos el 26 de febrero de 1997, en su sesión 1333a. durante su 95º Período Ordinario de Sesiones)
	PROYECTO DE DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS

    Los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos (en adelante los Estados).


	SECCIÓN SEGUNDA. DERECHOS HUMANOS
Artículo II.
Plena vigencia de los derechos humanos
1.
Los pueblos indígenas tienen derecho al goce pleno y efectivo de los derechos humanos y libertades fundamentales reconocidas en la Carta de la OEA, la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre, la Convención Americana sobre Derechos Humanos y otros instrumentos internacionales de derechos humanos; y nada en esta Declaración puede ser interpretado en el sentido de limitar, restringir o negar en manera alguna esos derechos, o en el sentido de autorizar acción alguna que no esté de acuerdo con los principios del derecho internacional, incluyendo el de los derechos humanos.


	SECCIÓN SEGUNDA.  DERECHOS HUMANOS

Artículo II.
Plena vigencia de los derechos humanos 

Propuesta de México: “Derechos humanos fundamentales de los pueblos indígenas”.

Propuesta de Perú : “Plena vigencia de los derechos humanos “individuales y colectivos”. 

1. Texto que surge de la Sesión de abril de 2001: Los pueblos indígenas tienen derecho al goce pleno y efectivo de los derechos humanos y libertades fundamentales reconocidas en la Carta de la OEA, [la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre, la Convención Americana sobre Derechos Humanos] y otros instrumentos internacionales de derechos humanos; y nada en esta Declaración puede ser interpretado en el sentido de limitar, restringir o negar en manera alguna esos derechos, o en el sentido de autorizar acción alguna que no esté de acuerdo con los principios del derecho internacional, incluyendo el de los derechos humanos. (Chile y Ecuador proponen mantener este párrafo; México considera que debería haber una referencia al Convenio 169 de la OIT).
1. Propuesta de Estados Unidos: “Los individuos indígenas tienen derecho al goce pleno y efectivo de los derechos humanos y libertades fundamentales reconocidas en la Carta de la OEA, la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre y, donde hubieren sido debidamente ratificados, otros instrumentos internacionales de derechos humanos, entre ellos la Convención Americana sobre Derechos Humanos;  nada en esta Declaración deberá ser interpretado en el sentido de limitar, restringir o negar en manera esos derechos, ni tampoco en el sentido de autorizar acción alguna que sea contraria a los instrumentos correspondientes del derecho internacional, incluida la legislación relativa a los derechos humanos”.

1.  Propuesta de Panamá: “Los pueblos indígenas tienen derecho al goce pleno y efectivo de los derechos humanos y libertades fundamentales reconocidas en la Carta de la OEA, la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre, la Convención Americana sobre Derechos Humanos y otros instrumentos internacionales así como los derechos indígenas fundamentales; y nada en esta Declaración puede ser interpretado en el sentido de limitar, restringir o negar en manera alguna esos derechos, o en el sentido de autorizar acción alguna que no esté de acuerdo con los principios del derecho internacional, incluyendo el de los derechos humanos”. 


	2.
Los pueblos indígenas tienen los derechos colectivos que son indispensables para el pleno goce de los derechos humanos individuales de sus miembros. En ese sentido los Estados reconocen el derecho de los pueblos indígenas inter alia a su actuar colectivo, a sus propias culturas, de profesar y practicar sus creencias espirituales y de usar sus lenguas.


	2.   Texto que surge de la Sesión de abril de 2001: Los pueblos indígenas tienen los derechos colectivos que son indispensables para el pleno goce de los derechos humanos individuales de sus miembros.  En este sentido los Estados reconocen el derecho de los pueblos indígenas inter alia a su actuar colectivo; su (organización social, política y económica;)  (al reconocimiento de sus sistemas normativos;) a sus propias culturas; de profesar y practicar sus creencias espirituales y de usar sus lenguas.




	3.
Los Estados asegurarán el pleno goce de sus derechos a todos los pueblos indígenas, y con arreglo a sus procedimientos constitucionales, adoptarán las medidas legislativas y de otro carácter, que fueran necesarias para hacer efectivos los derechos reconocidos en esta Declaración.


	3.  Texto que surge de la Sesión de abril de 2001:  Los Estados garantizarán  el pleno goce de sus derechos a todos los pueblos indígenas, y con arreglo a sus disposiciones constitucionales, adoptarán las medidas legislativas y de otro carácter, que fueran necesarias para hacer efectivos los derechos reconocidos en esta Declaración, (de acuerdo a sus usos y costumbres). (Ecuador, Colombia, Chile, México y Venezuela prefieren mantener la referencia a las disposiciones constitucionales; Canadá, Brasil y Estados Unidos prefieren evitar tal referencia).

3.
Propuesta de Panamá: “Los Estados garantizarán  el pleno goce de sus derechos a todos los pueblos indígenas, y con arreglo a su sistema interno, adoptarán las medidas legislativas y de otro índole, que fueran necesarias para hacer efectivos los derechos reconocidos en esta Declaración (de acuerdo a sus usos y costumbres) ”. 



	
	4. Nuevo inciso que surge de la Sesión de abril de 2001: Definición del término libre determinación.  

4 . Propuesta de Guatemala: “Los pueblos indígenas tienen, como todos los pueblos, derecho de libre determinación, y en virtud del mismo, a establecer libremente su condición política y a proveer a su desarrollo económico, social y cultural].

Este derecho se realiza al interior de los Estados, y para ello debe concertarse los niveles de descentralización y autonomía que aseguren su desarrollo político, económico, social y cultural como pueblos.

Para hacer posible la realización del derecho de libre determinación de los pueblos, los Estados  deben contar con un ordenamiento político-jurídico que permita el establecimiento concertado de los niveles adecuados de descentralización y autonomía.

Cuando sea necesario, se deberán promover las reformas constitucionales, legales y administrativas que aseguren, al interior de los Estados, la efectiva realización del derecho de la libre determinación de los pueblos”. 

4.
Propuesta de Estados Unidos “Los pueblos indígenas tienen el derecho de libre determinación interna. En virtud de ese derecho, pueden negociar su condición política en el marco del Estado-nación existente y tienen la libertad de procurar su desarrollo económico, social y cultural. Los pueblos indígenas, en el ejercicio de su derecho de libre determinación interna, tienen el derecho interno a la autonomía o autogobierno en asuntos relativos a cuestiones locales, incluida la determinación de membresía, cultura, idioma, religión, educación, información, medios de comunicación, salud, vivienda, empleo, bienestar social, mantenimiento de la seguridad de la comunidad, relaciones familiares, actividades económicas, gestión de tierras y recursos, medio ambiente e ingreso por no miembros, así como medios y arbitrios para financiar estas funciones autónomas”.


	Artículo III.
Derecho a pertenecer a los pueblos indígenas
Los individuos y comunidades indígenas tienen derecho a pertenecer a los pueblos indígenas, de acuerdo con las tradiciones y costumbres de los pueblos respectivos.


	Artículo III.
Derecho a pertenecer a los pueblos indígenas
Texto que surge de la Sesión de abril de 2001: Los individuos y comunidades indígenas tienen derecho a pertenecer a los pueblos indígenas, de acuerdo con las tradiciones y costumbres de los pueblos respectivos. 

Propuesta de Estados Unidos: “Los individuos y comunidades indígenas tienen derecho a pertenecer a los pueblos indígenas, de acuerdo con las tradiciones y costumbres de los pueblos respectivos. Los Estados deben reconocer la autoridad de los pueblos indígenas de ejercer autonomía para determinar la integración, de manera congruente con los derechos humanos internacionales”.  

Propuesta de Colombia: “Las personas y comunidades indígenas tienen derecho a pertenecer a los pueblos indígenas precolombinos de los cuales descienden de acuerdo con usos y costumbres”. 
Propuesta de Perú: “Los Estados deberán asegurar el respeto del derecho a la auto identificación como indígena en forma individual o colectiva, conforme a las instituciones propias de cada pueblo indígena”. 

Propuesta de Ecuador.: “Los individuos y comunidades indígenas que se autodefinen como nacionalidades de raíces ancestrales tienen derecho a pertenecer a los pueblos indígenas, de acuerdo con las tradiciones y costumbres de los pueblos respectivos”.

Propuesta de Panamá: “Los pueblos indígenas de acuerdo con sus normas jurídicas, costumbres indígenas tienen el derecho y la autoridad para determinar su propia membresía y de acuerdo a ello definirán la pertenencia de los individuos y comunidades”.


	Artículo IV.
Personalidad jurídica
Los pueblos indígenas tienen derecho a que los Estados dentro de sus sistemas legales, les reconozcan plena personalidad jurídica. 


	Artículo IV.
Personalidad jurídica
Texto que surge de la Sesión de abril de 2001: Los pueblos indígenas tienen derecho a que los Estados dentro de sus sistemas legales, les reconozcan plena personalidad jurídica. 

Propuesta de Panamá apoyado por Guatemala: “Los Estados reconocerán a los pueblos indígenas su personalidad jurídica, respetando sus formas de organización, instancias de decisión, autoridades tradicionales y formas de gobierno propio, de acuerdo a la administración de justicia en el marco del derecho indígena”.

Propuesta de Venezuela: “Los Estados reconocerán la existencia de los pueblos y comunidades indígenas su organización social, política y económica, sus culturas, usos y costumbres, idiomas y religiones de acuerdo a las particularidades de cada legislación”.

Propuesta de Estados Unidos: “Los Estados deberían proporcionar los mecanismos necesarios para reconocer la personalidad jurídica (legal status) de los pueblos indígenas, permitiendo así que tales sociedades actúen con carácter de organización, o en otras formas igualmente efectivas conforme a las leyes del Estado”. 

Propuesta Chile y Argentina que recoge la propuesta de Brasil, Chile y Argentina en la Reunión de 1999: “Los Estados asegurarán, sujeto a las particularidades de cada legislación nacional, el otorgamiento de personalidad jurídica a los pueblos, comunidades y organizaciones indígenas”. 


	Artículo V.
Rechazo a la asimilación
1.
Los pueblos indígenas tendrán derecho a preservar, expresar y desarrollar libremente su identidad cultural en todos sus aspectos, libre de todo intento de asimilación.

2.
Los Estados no adoptarán, apoyarán o favorecerán política alguna de asimilación artificial o forzosa, de destrucción de una cultura, o que implique posibilidad alguna de exterminio de un pueblo indígena.


	Artículo V.
Rechazo a la asimilación

Propuesta apoyada por México, Chile, EEUU, Colombia y Ecuador: Rechazo a la asimilación forzosa y coercitiva.  

1.   Texto que surge de la  Sesión de 2001.  Los pueblos indígenas tienen derecho a mantener, expresar y desarrollar libremente su identidad cultural en todos sus aspectos, libre de todo intento de asimilación.

1.
Propuesta de Chile apoyada por Colombia . “Los pueblos indígenas tienen derecho a mantener, expresar y desarrollar libremente su identidad cultural en todos sus aspectos”.

1.
Propuesta de Estados Unidos “Los pueblos indígenas tienen el derecho de mantener, expresar y desarrollar libremente todos los aspectos de su identidad cultural”. 
2.
Texto que surge de la Sesión de 2001.  Los Estados no (adoptarán, apoyarán o favorecerán)  (deberían adoptar, apoyar o favorecer) política alguna de asimilación artificial o forzosa, de destrucción de (su) (una) cultura, o que implique posibilidad alguna de exterminio de un Pueblo indígena (y su patrimonio). 

2.
Propuesta de Canadá:  Los Estados no deberán emprender, apoyar o favorecer ninguna política que tenga como efecto intencionado la asimilación [artificial o] forzosa de los pueblos indígenas. [,destrucción de una cultura o la posibilidad de exterminación de cualquier pueblo indígena.] (Canadá).  La delegación del Canadá propone que se incorpore un artículo separado en el texto para abordar la cuestión del genocidio.  Se propone el siguiente lenguaje: “Los pueblos indígenas tienen derecho a no estar sujetos a ningún tipo de genocidio tal y como lo define el derecho internacional”.

2. Propuesta de Estados Unidos: “Los Estados no respaldarán ni adoptarán ninguna política de asimilación involuntaria de los pueblos indígenas, destrucción de sus culturas o erradicación como entidades definidas”.

2
Propuesta de Panama: “Los Estados no adoptarán, apoyarán o favorecerán política alguna de asimilación que implique posibilidad alguna de destrucción de la cultura de un pueblo indígena”.
2. Propuesta de Brasil: “Los Estados garantizarán a los pueblos en contra de cualquier política, medidas o actos que impliquen la asimilación artificial y forzosa de una cultura o que implique posibilidad alguna de exterminio de un pueblo”. 

2. Propuesta de Colombia y Chile que recoge la propuesta de Paraguay en la Reunión de 1999: “Los Estados rechazan todo intento de asimilación artificial o forzosa y la destrucción de una cultura autóctona y garantizarán el goce efectivo del derecho enunciado precedentemente”. 

2. Propuesta de Venezuela: “Los Estados en conjunción con toda la sociedad enfrentarán cualquier intento exógeno que implique cualquier posibilidad de asimilación artificial o determine el exterminio de las culturas indígenas”.


	Artículo VI.
Garantías especiales contra la discriminación
1.
Los pueblos indígenas tienen derecho a garantías especiales contra la discriminación que puedan ser requeridas para el pleno goce de los derechos humanos reconocidos internacional y nacionalmente, así como a las medidas necesarias para permitir a las mujeres, hombres y niños indígenas ejercer sin discriminación, derechos civiles, políticos, económicos, sociales, culturales y espirituales. Los Estados reconocen que la violencia ejercida sobre las personas por razones de género o edad impide y anula el ejercicio de esos derechos. 

2.
Los pueblos indígenas tienen derecho a participar plenamente en la determinación de esas garantías.


	Artículo VI.
Garantías especiales contra la discriminación
1.
Texto que surge de la Sesión de 2001:  Los pueblos indígenas tienen derecho a (garantías especiales)  (ejercer las garantías previstas en la legislación interna) contra la discriminación que puedan ser requeridas para el pleno goce de los derechos humanos reconocidos internacional y nacionalmente, así como a las medidas necesarias para permitir a las mujeres, hombres y niños indígenas ejercer (sin discriminación), derechos civiles, políticos, económicos, sociales, culturales y (sus cosmovisiones) (religiosos) (espirituales).  Los Estados reconocen que la violencia ejercida sobre las personas por razones de (raza, credo) género o edad (o filiación política o religiosa) impide y anula el ejercicio de esos derechos.  

1.   Propuesta de Estados Unidos: “Cuando las circunstancias así lo requieran, los Estados deberían tomar medidas para permitir que los indígenas ejerzan plena y efectivamente todos sus derechos humanos y libertades fundamentales sin discriminación alguna.  Se alienta a los Estados a adoptar “medidas especiales” dirigidas al mejoramiento inmediato, eficaz y constante de las condiciones económicas y sociales de los indígenas”. 

1.
Propuesta de Canadá: “Los pueblos indígenas tienen derecho a estar protegidos contra la discriminación. Se alienta a los Estados a que adopten medidas especiales contra la discriminación, en la medida que sea necesario para el pleno goce de los derechos humanos internacional y nacionalmente reconocidos, y adoptar todas las medidas necesarias para que las mujeres, hombres y niños indígenas puedan ejercer sus derechos civiles, políticos, económicos, sociales, culturales y espirituales”.

2.
Texto que surge de la Sesión de 2001.  Los pueblos indígenas tiene derecho a participar plenamente en la determinación (y ejercicio) de esas garantías.

2.
Propuesta de Estados Unidos: “Todos los derechos y libertades aquí contempladas se garantizan por igual a mujeres y hombres indígenas.  Los Estados reconocen que la violencia basada en el género impide y menoscaba el ejercicio de esos derechos”.

2.   Propuesta de Canadá: “Los pueblos indígenas deberán ser consultados en la prescripción de dicha protección”.
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( 	Documento realizado por la Secretaría Ejecutiva de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y el Departamento de Derecho Internacional de la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos a solicitud del Presidente del Grupo de Trabajo. Noviembre de 2001.  Este documento se basa en el tríptico preparado por  Secretaría Ejecutiva de la C.I.D.H (OEA/Ser.K/XVI. GT/DADIN/doc.9/01).  Los textos han sido extraídos de los siguientes documentos del Grupo de Trabajo GT/DADIN/doc.1.99 rev. 1 corr. 1  y Grupo de Trabajo GT/DADIN/doc.23/01 rev. 1. 





(  	Aportes presentados por los representantes de los Pueblos indígenas durante las siguientes reuniones:  


Grupo de Expertos Gubernamentales en Washington, D. C., febrero de 1999 (primera lectura del preámbulo); 


Grupo de Trabajo del Consejo Permanente de la OEA para Revisión de la Declaración Americana sobre los Derechos de las Poblaciones Indígenas en Washington, D. C., noviembre de 1999 (una primera lectura del articulado); y 


Sesión especial del grupo de trabajo encargado de elaborar el proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas en Washington, D.C., en abril de 2001(revisión y análisis de los artículos II, III, IV, V, VI y VII, además de los aportes escritos a los otros artículos).








